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Dimension: 65 x 130 mm
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- Do not place any metallic objects onto the
charger.

- Ne placez aucun objet métallique sur le chargeur.
+ No coloque objetos metalicos sobre el cargador.

- Platzieren Sie keine metallischen Gegenstande auf
dem Ladegerat.

+ Non collocare oggetti metallici sul caricatore.
+ Sarj cihazi Uzerine higbir metal obje koymayin.

- Nie ktadz zadnych metalowych przedmiotéw na
tadowarce.

- N&o coloque objetos metalicos sobre o carregador.

+ He knaguTe Ha 3apsfHoe yCTPOWCTBO Kakue-m60
MeTanuyeckne NpeameTbl.

cREBHOLICERBEBNAVTRIIL,
B 2/0] 34 S2 =X OHEAIL.

B A BN EER S,

EDEE A BYEREEREBE .

+ For fast charging to be supported, the
connected power source must provide a
minimum of 5W to the cable.

- Pour que la charge rapide soit prise en charge, la

source d'alimentation connectée doit fournir un
minimum de 5W au céble.

- Para que la carga rapida sea compatible, la fuente de
alimentacién conectada debe proporcionar un minimo
de 5W al cable.

« Zur Unterstitzung der Schnelllade-Funktion muss die

angeschlossene Stromquelle mindestens 5W an das Kabel
liefern.

« Per avere la ricarica rapida, il caricatore collegato deve
fornire minimo 5W al cavo.

- Hizli sarjin desteklenebilmesi igin bagl gi¢ kaynaginin
kabloya minimum 5W saglamasi gerekir.

« Dla szybkiego tadowania podtgczone Zrodto energii musi
dostarczac przynajmniej 5W do kabla.

- Para que o carregamento rapido seja suportado, a fonte
de energia conectada deve fornecer um minimo de 5W ao
cabo.

- [ina noanepxku 6bICTPOW 3apafaKy MOAKKOYEHHbIN
MCTOYHUK MUTaHUA AOMKeH obecrneunsaTb Mo Kabento
MOLLHOCTb He MeHee 5 BT.
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* This cable is only compatible with Apple Watch.
It is not compatible with any other smart watch.

« Ce céble est uniqguement compatible avec I'Apple Watch. Il
n'est pas compatible avec une autre montre intelligente.

« Este cable s6lo es compatible con Apple Watch. No es
compatible con ningun otro reloj inteligente.

- Dieses Kabel ist ausschlielllich mit der Apple Watch
kompatibel. Es ist nicht mit anderen Smartwatches
kompatibel.

+ Cavo compatibile solo con Apple Watch. Non compatibile
con altri smart watch.

+ Bu kablo yalnizca Apple Watch ile uyumludur. Baska higbir
akilli saatle uyumlu degildir.

- Ten kabel jest kompatybilny tylko z zegarkami Apple. Nie jest
kompatybilny z zadnymi innymi smartwatchami.

+ Este cabo é compativel apenas com Apple Watch. Nao é
compativel com nenhum outro Smart Watch

- OTOT Kabenb coBMecTUM Tonbko ¢ Apple Watch. OH He
COBMECTUM HU C KaKNMU APYrMMU YMHbBIMU HYacamu.
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- Apple Watch Charger can only fast-charge at 5W
with Apple Watch Ultra 2, Apple Watch Ultra, Apple
Watch Series 9, Apple Watch Series 8, and Apple
Watch Series 7.

« Le chargeur pour Apple Watch ne peut charger rapidement
qu'a 5W avec Apple Watch Ultra 2, Apple Watch Ultra, Apple

Watch Series 9, Apple Watch Series 8 et Apple Watch Series 7.

« El cargador de Apple Watch sélo puede cargar rapidamente
a 5W con Apple Watch Ultra 2, Apple Watch Ultra, Apple
Watch Series 9, Apple Watch Series 8 y Apple Watch Series 7.

- Apple Watch Ladegerat kann nur mit 5W mit Apple Watch
Ultra 2, Apple Watch Ultra, Apple Watch Series 9, Apple Watch
Series 8 und Apple Watch Series 7.

- Il caricatore Apple Watch puo caricare velocemente a 5 W
solo con Apple Watch Ultra 2, Apple Watch Ultra, Apple Watch
Series 9, Apple Watch Series 8 e Apple Watch Series 7.

+ Apple Watch Sarj Cihazi yalnizca Apple Watch Ultra 2, Apple
Watch Ultra, Apple Watch Series 9, Apple Watch Series 8 ve
Apple Watch Series 7 ile 5 W'ta hizli sarj edebilir.

- tadowarka do Apple Watch umozliwia szybkie tadowanie z
moca 5 W tylko zegarkéw Apple Watch Ultra 2, Apple Watch
Ultra, Apple Watch Series 9, Apple Watch Series 8 i Apple
Watch Series 7.

+ O carregador Apple Watch sé possui carga répida a 5 W
com o Apple Watch Ultra 2, Apple Watch Ultra, Apple Watch
Series 9, Apple Watch Series 8 e Apple Watch Series 7.

- 3apsagHoe ycTtpoiicTtBo Apple Watch nopaepxwBaet
ObICTPYIO 3apAAKY MOLHOCTbIO 5 BT Tonbko Ans Apple
Watch Ultra 2, Apple Watch Ultra, Apple Watch Series 9,
Apple Watch Series 8 n Apple Watch Series 7.

+ Apple Watch75 @25 (£Apple Watch Ultra 2. Apple Watch
Ultra. Apple Watch Series 9. Apple Watch Series 8. Apple
Watch Series 72 D#H5W TRIRFTTETEFH 7,

- Apple Watch £ 7|= Apple Watch Ultra 2, Apple Watch
Ultra, Apple Watch Series 9, Apple Watch Series 8, Apple
Watch Series 70 o8l SW2 D& st 4= CH

« Apple Watch 78 E88RAELL 5 W BITHEZ Apple Watch
Ultra 2. Apple Watch Ultra. Apple Watch Series 9. Apple
Watch Series 8 1 Apple Watch Series 7 IRIRFEE .

- Apple Watch 7eEB28REELL 5 W HITOZERN Apple Watch
Ultra 2. Apple Watch Ultra. Apple Watch Series 9. Apple
Watch Series 8 #1 Apple Watch Series 7 1RIR7E B
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D'EMBALLAGE

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil
se recycle ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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SPECIFICATIONS

PLUG & PLAY

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN &
SPIELEN | COLLEGARE E GIOCARE | TAK VE GALISTIR |
PODEACZ | UZYWAJ | CONECTE E USE | MOAK/IOYM U
PABOTAN | 757& 7L | Z2{1 4 Z3i|0| | BMEEIA
| BRERIA

*Compatible with AirPods with MagSafe Charging Case |
Compatible avec les AirPods avec étui de chargement
MagSafe.

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI |
FONKSIYONLAR | FUNKCJE | FUNGOES | ®YHKUMM |
A o R

1. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C-Anschluss |
Connettore USB-C | USB-C Konektorl | Ztgcze USB-C |
Conector USB-C | Pasbem USB-C | USB-C J24 | USB-C
HHE] | USB-CiEfkgs | USB-Ciktsss

2. Durable Braided Cable

Cable Tressé Durable | Cable Trenzado Duradero |
Strapazierfahiges Flechtkabel | Cavo Intrecciato Resistente
| Dayanikli Orgiilii Kablo | Trwaty Kabel w Oplocie | Cabo
Trangado Durdvel | MpouHbii MneTenbii Kabens | SERZAHR
FHAHT—TIL | EET EHE AHolE | MANGEHIAR |
i AR 4R

3. Magnetic Charger (5W Max)

Chargeur Magnétique (Max. 5W) | Cargador Magnético (Max.
5W) | Magnetisches Ladegerat (Max. 5W) | Caricabatterie
Magnetico (massimo 5W) | Manyetik Sarj Cihazi (Maks. 5W)
| tadowarka Magnetyczna (maks. 5W) | Carregador Magnético
(Max. 5W) | MarHuTHoe 3apsagHoe YcTpoicTso (Make. 5 BT)
| BASRFEE R (A 5W) | OFUIE ST (2] sW) | #a7E
EER (RASW) | BA/I5TERER (RRA 5W)

4. Aluminum Construction

Conception en Aluminium | Construccion de Aluminio |
Aluminium-Konstruktion | Realizzato in Alluminio | Aliminyum
Konstriiksiyon | Aluminiowa Konstrukcja | Construgdo em
Aluminio | Antomurmnesas KoHeTpykuns | 7L = s
| R0l & | 84S | B4
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This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the
following two conditions

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a
class B digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications
Commission (FCC) rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void
the user's authority to operate the equipment

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm
between the radiator & your body.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the
Declaration of Conformity for this product may be obtained by visiting
https://satechi.net/support/doc

IC: 24917-STQCAWM

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes
aux RSS (RSS)d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Le
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.

(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles susceptibles
de provoquer un fonctionnement indésirable de I'appareil

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to
connect specifically to the Apple product(s) identified in the badge and has been
certified by the developer to meet Apple performance standards. Apple is not
responsible for the operation of this device or its compliance with safety and
regulatory standards. Please note that the use of this accessory with an Apple
product may affect wireless performance.

Lutilisation du badge "Made for Apple” signifie qu'un accessoire a été congu pour
se connecter spécifiquement au(x) produit(s) Apple identifié(s) dans le badge et a
été certifié par le développeur pour répondre aux normes de performance d’Apple.
Apple n'est pas responsable du fonctionnement de cet appareil ni de sa conformité
aux normes de sécurité et de réglementation. Veuillez noter que l'utilisation de cet
accessoire avec un produit Apple peut affecter les performances sans fil

NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | ;NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE
HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA MI
IHTIYACINIZ VAR? | POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA
DE AJUDA? | HYXXHA MOMOLLb? | BhiF DA TIH? |
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Manufacturer:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA

+1 858 268 1800
support@satechi.com
www.satechi.net

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited

CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77

+353 1477 3710

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395

é Printing Information

TR E

\ &, 4

N

| ] 128GHmRAE g3 (Vanish)

Folding

5-PANEL
ZIG-ZAG FOLD

Product Info

SKU: ST-QCAWM
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